Car(ta) cumutationis

1232 gennaio 19 o 20 , "in monasterio <Sancti Abondii>"
Con il consenso di numerosi confratelli Guglielmo abate di S. Abbondio opera con Martino del fu Enrico "de Ponte" detto "Scavacius" una permuta di terreni siti nella valle di Vico.
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 158 (su camicia; sul verso n. 167) [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Rigatura e marginatura.   Sul  verso, di mano coeva, "§ Car(ta) de cambii Scavaci de Vico"; di altra mano tardomedievale "De valle Vici". Altre note moderne. 
Incongruenza negli elementi della datazione: nel 1232 il giorno "duodecimo exeuntis ianuarii", ossia il 20 gennaio, cadeva in martedì.
Il dettato presenta numerosi errori, di grammatica e di concordanze, ciò che rende a volte del tutto congetturale lo scioglimento di troncamenti.
La lacuna relativa al padre del testimone "Vestitus", evidentemente non noto al notaio Martino, può essere facilmente colmata: "Vestitus filius quondam Malvestiti de Sancto Abundio" è infatti frequentemente nominato nelle carte santabbondiane. Si noti però che in una carta del 17 settembre 1232 si trova, fra i testi, "Vestitus filius condam Vestiti de Sancto Abondio".
(SN)  Anno dominice incar(nationis) milleximo ducent(eximo) trigeximo sec(un)do, die lune duodecimo exeunt(is) ianuary, indictione quinta.  Car(tam) cumutationis sive canbii | fecer(unt) inter se vicisim dominus Guilielmus Dei gratia abas monasteri Sancti Abondii Cum(ani) filius quondam domini Iohannis Ariberti de Casella de Vico, de consensu et volontate | doni Lant(e)ri prioris de Olçiate filius quondam ser Madii de Olçiate et doni Lafranci de Dona filii quondam ser Benedicti de Castiliono et doni Petri quondam ser Iordani Ganbacorte et doni | Vasalli filii ser Honrici Greci et doni Petri filii quondam ser Gerardi de Lanbrugo et doni Guilielmi filii ser Rolandi Laviçari et doni Anselmi filii domini Guidonis Avocati et doni | Martini filii ser Mar(tini) Caviliate, omnes monachos et confratres ipsius monaste(r)i, nomine et ex parte ipsius monaste(r)i, ex una parte, et Martinus filius quondam Anrici de Ponte qui dicitur | Scavacius ex altera; nominat(ive) de duabus petiis terrarum, videlicet dictus Martinus dedit in cumutatione et canbio eidem domino abati ad partem ipsius monaste(r)i petiolla una terre | sive canpi cum vitis et ronpis super se habentibus, iacent(em) in valle Vici prope terra ipsius monaste(r)i, cui est a mane suprascripti domini abatis, a meridie heredum Girardi de Ponte, a sero | predicti Martini, et hoc sicut vadit et talliat cesa que est in vinea ipsius monaste(r)i et via que vadit ad Sanctum Iohannem.  Et pro scontro et canbio ipsius petiolle terre dictus dominus abas, | de consensu et volontate predictorum confratrum, dedit eidem Martino petiolla una scilvete que est ibi prope cum tribus arboris, quas arbores dictus dominus abas in se retinuit: a mane | predicti domini abatis, a meridie et a sero predicti Martini.  Et insuper unus alter et alter alteri deder(unt) et cesser(unt) atque mandaver(unt) omnia sua iura et omnes actiones suas et raciones realles, utilles et (a)| directas et ypotecarias que et quas ipsi vicisim habent super predictis peccis terrarum.  Et insuper unus alt(er) at alter alteri promiser(unt) oblig(ando) omnia eorum bona pignori oblig(ando) (b) ita quod defendent, et | guarentabit quilibet eorum pro sua petia terre, ab omni homine omni te(m)pore suis pignoribus et dispendis et sine danpno et dispendio illius qui sustinuerit et abuerit damp(n)u(m).  Et insuper unus alt(er) et | alter alteri deder(unt) parabolam et licenciam intramdi in corporallem possescionem et tenutam et quaxi posescionem predictarum duarum petiarum terre, et donec intraverint contituer(unt) se tenere et | <possidere> unus nomine alterius.  Et si evenerit quod de predictis (c) terris evincerentur uni eorum in toto vel in parte, quod alter habeat regresum et forciam et virtutem accipiendi suam petiolam terre | sine contradictione alterius vel alicuius persone.
Quia sic inter eos conven(it).  Actum in predicto monasterio.  Predicti vero hanc car(tam) fieri rog(averunt).

Interfuer(unt) ibi testes Vestitus filius quondam  ***** de Sancto Abondio et Albertus filius quondam Vegii de Sancto Andrea et Iacobus filius quondam item Iacobi de Casella et Iohannes filius quondam Lafranci Maximuti.

(SN)  Ego Martinus notarius et iudex filius quondam Maginfredi de Cuçago de Vico hanc car(tam) tradidi et scripsi.
(a) et  (tachigrafico) ripetuto all'inizio della riga seguente.          (b) Così, ripetuto.          (c)  Segue  ei  eraso. 
(R.P.C.)

